
     

 
 

 
 
 

 

 
 

 PART – II  
 
 
 
 

INSTRUCTIONS (j]¡SÇw°¥) 

1. Question cum Answer Booklets are processed by electronic means. The following 
instructions are to be strictly followed to avoid invalidation of answer scripts. 
(S\Lh|vOU D¾qvOU Aa°OÐ CT mO¨V RsãOW¥ CsWVSNaLe]WV yLSËf]W v]h|pORa 

yzLpS¾LaOWPRa oPs|j]¡¹pU ja¾OÐf]jL¤ Cv AyLiOvLWLf]q]¨OvL¢ 

fLRuÕrpOÐ j]¡SÇw°¥ kP¡¹oLpOU kLs]¨OW.) 

2. The first page of this question cum Answer Booklet is an OMR data Sheet (Part I). All 
entries in the OMR sheet are to be made with blue or black ball point pen only.  
(CT kOñW¾]R£ KÐLoR¾ Sk V̂ KqO K.IU.B¡. cLãL x}ãLeV (kL¡ŸV  I). CfV  j}sSpL, 

WrOSÕL j]r¾]Rs SmL¥ SkLp]£V Skj DkSpLY]\ÿV oLNfSo kPq]Õ]¨LvP.) 

3. Make sure that register number is bubbled correctly and completely; no correction is 
permitted. 
(q^]ð¡ jÒ¡ SqXRÕaO¾OÐf]jOç WOo]tW¥ WQf|oLpOU kP¡¹oLpOU WrOÕ]\ÿ]ŸO 
RºÐV DrÕO vqO¾OW. f]qO¾sOW¥ AjOvhj}posæ.) 

4. Do not tamper the bar code printed on the OMR sheet and subsequent pages. Tampering 
of bar code will result in the invalidation of this booklet. 
(CT kOñW¾]¤ Iv]RapOU Nk]£V R\pÅ]q]¨OÐ mL¡ SWLc]¤ KqO WLqevwLsOU 
f]qO¾sOWStL, oL¡¨OWStL kLa]sæ. Cf]jO v]qOÈoLp] R\áOÐ kƒU CT kOñWU 
AyLiOvLWOÐfLeV.) 

5. Answers should be written with blue or black ball point pen only.  
(D¾q°¥ j}sSpL, WrOSÕL j]r¾]Rs SmL¥ SkLp]£V Skj DkSpLY]\ÿV oLNfSo 

IuOfLvP.) 

6. Do not write anything outside the margin of space provided for writing the answer and 
write only one line of answer between two lines. 
(kOñW¾]¤ D¾qU IuOfOvL¢ j¤W]p]q]¨OÐ òs¾]jO Rvt]p]¤ pLRfLÐOU fRÐ 
IuOfOvL¢ kLa]sæ. qºO vqW¥¨]ap]¤ KqO vq] D¾qU oLNfSo IuOfOvL¢ kLaOçP.) 

7. Rough work should be done only in the specific page provided with. 
(rlV v¡¨OW¥ Cf]jLp] j¤W]p]q]¨OÐ Sk^]¤ oLNfSo R\áOvL¢ kLaOçP.) 
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1. Write a Precis on the following :                            (10 Marks) 

An Evening Walk 

 We used to go to the evening walks not for serious purposes, but for 

relaxation, rest and amusements. After the work of busy hours longing 

from morning till evening, we used to have a leisurely stroll to the garden, 

park, museum, zoo, and even coffee-shops. The idea behind this strolling 

can be well-expressed by the proverb; ‘‘All work and no play makes Jack a 

dull boy’’. ‘‘Life is’’ - according to a proverb, ‘‘a contemplative action’’. All 

human beings are not equally inclined towards playing except the  

well-built, robust and sporting people. But an evening walk, is desirable for 

every creature of God having walking capacity. An evening walk will 

reduce the tensions and nervousness, the stress and strain of one full day. 

It has an effect of a relaxation-exercise-by inhaling a lot of fresh air, as in a 

yoga. This walk can be utilised for various purposes such as enjoyment of 

the scenery of the chatting with friends, happened to come across through 

our paths resting for a meditation in a way-side church, and to purchase 

some house-hold articles. The old people used to this walk as the pastime 

and also as the observation of perception by the medical practitioners 

having some medicinal value in it. But, the environmental pollution and 

unprecedented increase in the amount of smoky vehicles making it very 

problematic and toxic to walk safe through the parking lane or the 

pedestrian path. The evening walks through thorough-faces and greenery 

of the lap of the nature is a kind of easiest exercise that a child to old can 

practise (270 Words)                            

2. W.H. Auden, the author of the poem ‘‘Say This City Has Ten Million Souls’’ 

wrote for existentialistic struggle in Germany. The poem is a dialogue 
between a refugee and his wife. Compare and contrast the existentialistic 

struggle in twentieth century and twenty first century.   (10 Marks) 
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3. Translate this passage into Malayalam.   (10 Marks) 

 Kerala, often called ‘‘God’s Own Country’’, is a land of natural beauty and 
cultural richness. Nestled in the Southwestern corner of India, this state is 

known for its lush green landscapes, pristine backwaters and serene 

beaches. The name ‘‘God’s Own Country’’ perfectly captures the essence of 
Kerala, as it seems like a paradise on Earth. The state is also renowned for 

its rich cultural heritage, with classical dance forms like Kathakali and 
Mohiniyattam originating here. Kerala’s cuisine, with its delicious coconut-

based dishes and spicy flavours, is a treat for the taste buds. Moreover, the 

people of Kerala are known for their warm hospitality and the harmonious 
coexistence of various religious communities. All these factors contribute to 

making Kerala a truly divine and unique destination.  

 

4. íĔąđćĀđčđėn íĖüĒíĊĒėĉ ĀĘČđtđĀ àčĆšėĊkĔĈĒcĝ ČĒČćĒkĔí.  

(10 Marks) 
 

5. àčĆÝ Āƈąđíđėü ąĕnĒėĉđnđĆĒ ďÝŗïĐĒkĔí.  (10 Marks) 

 eĉīđ ĄđĎíŕkĔÝ aüđüĒĘnüđĆ āđćmćŖĘčĎĒpƧíĊƧŪĝ. aČĆĒŔ 

uŕėpŨČĆđĻ āċėŦđĉīƧíŕ. ďÝŏíđćtĒėn íđüĉđĆ üĒćĔĘčĎĒpƧíŕ 

aČĆĒŔ ĀĒĈŧĔ ĀĒŔkĔnĔ. ĀđĘ÷đ÷ĒíĊƧÝ èĘ÷đ÷ĒíĊƧąđĆ eĉīđ 

āċėŦđĉīƧíĊƧÝ ďąđĐćĒkĔíėĆnļ ďĔïąąđĆ oćĔ íđćŖąĉī. eŠĒĉĔÝ 

āĕœČïđąĒíĊƧė÷ ôēČĒüđĀĔĄČšĊƧÝ aĈĒČĔíĊƧÝ aĀnćüĉąĔĈíŕkĔ 

āíćĔn āċėŦđĉīƧíŕ ĘčîćĒĘkŪüĔÝ ŗāòćĒpĒĘkŪüĔÝ 

aüŖnđĘākĒüąđėûnüĒŔ üœkąĒĉī. ‘āċėŦđĉīĒŔ āüĒćĒĉī’ en ėòđĉīĝ 

ĘíŨĒćĒkĔąĘĉīđ! aČ ĀąĔėkŗüĘtđĊÝ ŗāÿđĀėpŨüđėûnĝ iüĒŔ ĀĒnĔ 

ČŖkąđíĔnĔ. íĖĎĒ, íđĉđČs, ĄĕąĒčđŏŗüŗāüĒĄđďšŕ, Ęćđïšŕ, 

òĒíĒt, ĄkûŗíąÝ üĔ÷šĒ ąĀĔĎŖôēČĒüČĔąđĆĒ ănėpŨ eĉīđ 

ĘąîĉíĊĒĉĔÝ āċėŦđĉīƧíŕ ďĖƈĒkėpŨĒŨƧŪĝ. aČ íėŪtđĀĔÝ 

ąĀsĒĉđkđĀĔÝ ŗāòćĒpĒkđĀĔÝ ŗčąĒkĔĘmđŕ ąĐtđĆ oćĔ ďđÝŏíđćĒí 

ŗāČœtĀtĒĉđĻ ĀđÝ íŬĒĘòćĔnļ. 
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6 . Translate the passage from Tamil to Malayalam. (10 Marks) 

Aß¦ ©Pß 

‘P»õ® C¢¡ØÓõsk C¢v¯ AÔÂ¯À ÁõÛÀ C¢u ‰ßöÓÊzxUS 
ö\õ¢uUPõμº’ AÄÀ £URº öá°Ý»õ¨wß A¨xÀP»õ®.  

P»õ® u®ø© |õmiÝU÷P u¢x Áõß ¦PÌ öPõsh ]Ø×º uªÌ |õmiÀ 
Cμõ©|õu¦μ® ©õÁmhzvÀ Cμõ÷©_Áμ® GÝ® Ph÷»õμU Qμõ©®. ]Á 
B»¯•®, øÁnÁU ÷Põ°¾® C_»õª¯ £ÒÎPÐ® A¸P¸÷P C¸¢uÚ. 
÷£õmi ö£õÓõø©°ßÔ Aø©v²hß ÁõÌ¢x Á¢u uªÇPzvß •u»õÁx 
\©zxÁ¦μ® A¢uz wÄ.  

B¤À&Põ¤À J¼²À»õ uºPõ GßÝ® öuõÊøP Ch® Cμõ÷©_ÁμzvÀ 
EÒÍx. P»õ® ]ÖÁ¯vÀ A[SÒÍ B»©μzui°À ÂøÍ¯õkÁõμõ®.  

7. Translate the passage from Malayalam to Tamil.  (10 Marks) 

 ąĉĆđĊ ĄđĎĆĒĉĔll ĘĈùĒĘĆđ āćĒāđ÷Ēíŕ 1939-Ŕ ąþĒćđčĒ ĀĒĉĆtĒŔ 
ĀĒnđĻ üĔ÷šĒĆļ. ĀĒćČÿĒ ąĉĆđĊÝ āćĒāđ÷Ēíŕ â ĀĒĉĆÝ 
ŗāĘkāûÝ ėòņüĔ.   

 ćŪđÝ ĘĉđíąĐđĆĔdíđĉtđĻ ĘíćĊtĒŔ üĒćĔČĀnāĔćtĝ oćĔ 
ĘsĎŒ àćÝĄĒkĔnļ. 1943 ąđœcĝ 12-ŀ ŗčē. òĒtĒćüĒćĔĀđŕ 
ąĐđćđôđŌ üĒćĔČĒüđÝíĕœ ĄćĒcĒćĔn íđĉðŨtĒŔ sđāĒc â 
ĘĈùĒĘĆđ ĀĒĉĆÝ üĒćĔČĒüđÝíĕœ ĘĈùĒĘĆđ enđĻ aĈĒĆėpŨĒćĔnļ. 
ćđôĄćûtĒėĀüĒėćĆĔll ŗāòćûšėĊ ėòĈĔkĔí enüđĆĒćĔnĔ 
üĒćĔČĒüđÝíĕœ ĘĈùĒĘĆđ sđāĒcüĒĀĔ āĒnĒėĉ uĘdčŖÝ. ďřđüĒüĒćĔĀđŕ 
íĖüĒĆĔė÷ àĉđāĀĘtđė÷ĆđĻ â ĀĒĉĆtĒėĉ āćĒāđ÷Ēíŕ 
àćÝĄĒcĒćĔnļ.    

 
8. Translation of a passage from English to Tamil. (10 Marks) 

The consequences of a Lack of Humanity in Society 

In a world where humanity is less the impacts on society can be very deep 
and far-reaching. When people forget to treat each other with kindness and 
love it can lead to many negative consequences. It results in increased 
conflicts between the people and the communities social isolation is 
another major problem. The absence of humanities can contribute to 
mental health problems like depression and anxiety. People may be 
engaged in theft, violence or fraud and it affects personal relationships. 
Lack of humanity can lead to breakups, divorces and strained family ties. 
It can lead to a sense of hopelessness among the people.    
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9. Paragraph writing.   (10 Marks) 
 

 ‘|õß Â¸®¦® PÂbº £õμv¯õº’ C¢u P¸zvß Ai¨£øh°À  
100 ÁõºzøuPÐUS ªPõ©À J¸ ]Ö Pmkøμ GÊv HØÓ uø»¨¦ CkP.  

10. Precis writing.   (10 Marks) 
 R÷Ç öPõkUP¨£mkÒÍ £Svø¯ ‰ßÔÀ JßÓõP _¸UQ GÊv HØÓz 
uø»¨¦ CkP.  
öPõ÷μõÚõ ö£¸® öuõØÔØS ¤ÓS £À÷ÁÖ ÁøP¯õÚ øÁμìPÒ E¸ÁõQ 
£õv¨ø£ HØ£kzv öPõsk C¸UQßÓÚ um£öÁm£ {ø» ©õØÓzuõÀ ©UPÒ 
£À÷ÁÖ ÁøP¯õÚ ÷|õ´PÍõÀ uõUP¨£kQßÓÚº. £¸Á{ø» ©õØÓzuõÀ 
EhÀ{ø»°À HØ£k® £õv¨¦US J¸ÁøP øÁμì Q¸ªP÷Í Põμn©õP 
Aø©QÓx. ]» ÷|μ[PÎÀ ©øÇ²® ©¢u©õÚ Põ»{ø»²® {»ÄQÓx. 
öuõhºa]¯õP AvP ©øÇ²® öÁ°¾® ©õÔ©õÔ Á¸ÁuõÀ ©UPÐUS \Î 
C¸®©À Põ´a\À uø»Á¼ öuõsøhÁÓm] ÷£õßÓ \õuõμn ¤μa\øÚ 
HØ£kQÓx. CuøÚ Bμ®£ {ø»°÷»÷¯ Psk E›¯ ]Qaø\ GkzxU 
öPõshõÀ Av¼¸¢x GÎvÀ Sn©øh¢x Âh»õ® BÚõÀ ]»º E›¯ 
]Qaø\ GkUPõ©À A»m]¯® ö\´ÁuõÀ øÁμì Q¸ªPÒ BÇ©õP ÷Á¹ßÔ 
ÂkQÓx. Cx öuõØÖ ÷|õ¯õP ©õÔ ©ØÓÁºPÐUS £μÄQÓx. Cx÷Á öh[S, 
©÷»›¯õ ÷£õßÓ ÷|õ´ öuõØÖUPÍõP ©õÖQÓx.  

 öh[S Põ´a\»õÀ £õvUP¨£mhÁºPÒ EhÚi¯õP A¸QÀ EÒÍ  
©¸zxÁ©øÚ°À ]Qaø\US AÝ©vUP¨£h ÷Ásk®. A[S ©¸zxÁº 
÷|õ¯õÎ°ß μzu Aq £›÷\õuøÚUS ¤ß ]Á¨¦ μzu Aq 
AvP¨£kzxÁuØPõÚ E›¯ ]Qaø\ AÎ¨£õº. öh[SU Põ´a\À 
£õvUP¨£mhÁºPÐUS £¨£õÎ°ß CÍ® uÎº Cø» ]Ó¢u J¸ 
{Áõμo¯õP P¸u¨£kQÓx. ÷|õ´ Á¢u ¤ÓS AÁv¨£kÁøu Âh ÷|õ´ 
Áμõ©À uk¨£÷u ÷©À. AuØS JÆöÁõ¸Á¸® Ãmøh²® _ØÖ¨¦Ózøu²® 
y´ø©¯õP øÁzxU öPõÒÍ ÷Ásk®. ÷©¾® ÷u[Põ´ öuõmi Eøh¢u 
¤ÍõìiU £UöPm ©ØÖ® h¨£õUPÒ, h¯º, _ØÖ¨¦ÓzvÀ ÷u[Q {ØS® }º 
CÁØøÓ A¨¦Ó¨£kzu ÷Ásk® C¢u }›À uõß öPõ_UPÒ •møh°mk 
CÚ¨ö£¸UP® ö\´QßÓÚ. GÚ÷Á ©UPÒ AøÚÁ¸® Ãmøh _ØÔ 
y´ø©¯õP øÁUP ÷Ásk® ©õ_ {øÓ¢u \õø»PÒ ÷£õUSÁμzx ö|›\»õÚ 
Ch[PÒ ©UPÒ AvP® Tk® ©õºöPm ÷£õßÓ Ch[PÐUS ö\À¾® ÷£õx 
•PUPÁ\® Ao¢x ö\ÀÁx |À»x. HöÚÛÀ PõØÔÀ P»¢xÒÍ ÷|õ´ 
Q¸ªPÎß ÷|μi uõUPzv¼¸¢x £õxPõ¨¦ AÎUQÓx. \Î C¸®©À 
Põ´a\À •u¼¯Ú EÒÍ ÷|õ¯õÎPÎh® ö\À¾®÷£õx® Ga\›UøP¯õP 
•PUPÁ\® Ao¯ ÷Ásk® ÷|õ¯õÎPÎh® C¸¢x øÁμì öuõØÖ® 
GÚ÷Á AiUPi ÷\õ¨¦ £¯ß£kzv øPPøÍ²® •Pzøu²® PÊÁ ÷Ásk® 
öPõvUP øÁzu }øμ SiUP ÷Ásk®. uØ÷£õx {¨£õ øÁμì ÷£õßÓ ÷|õ´ 
öuõØÖ uõUP¨£mk E°º ÷\u® Aøh¢xÒÍx. CuØS •uØPmh 
|hÁiUøP¯õP Fμh[S EzuμÄ® ÷|õ¯õÎß ¹m ÷©¨¦® PshÔ¢x ÷|õ´ 
uk¨¦ •øÓPøÍ øP¯õÐQßÓÚº. ö£õx©UPÒ Ga\›UøP²hß •PPÁ\® 
•u¼¯Ú Ao¢x JzxøÇzuõÀ ÷|õ´ £μÄuø» KμÍÄ ukUP»õ® GÚ 
P¸u¨£kQÓx. ‘÷|õ´ AØÓ ÁõÌ÷Á SøÓÁØÓ ö\ÀÁ®’ Gß£øu Enº¢x 
ö\¯À£k÷Áõ®. 

  
 


